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F/A–18F Super Hornet U.S.Navy Special Colors

The Boeing F/A-18F Super Hornet is a modern twin-engine, carrier-capable, single-
seat fighter directly derived from the original design of the McDonnell Douglas 
F/A-18 Hornet. Larger and heavier than its predecessor, it is characterized by 
significantly improved flight and combat performance. Noticeable evolutionary 
design changes can best be seen in the revised wing-shape which is able to 
ensure maximum performance, particularly in terms of maneuverability. Additional 
design improvements can also be seen in the newer intake ramps for the engines, 
and also in the enhanced tail design. The aircraft originally entered service with 
the United States Navy in the early 2000’s to replace the F-14 Tomcat, with the 
primary role of fleet air defense. Deployed with an increased mission range and 
the adoption of improved avionic systems, it is one of the more effective carrier-
based fighters. It is armed with a 20mm M61 internal gun and can carry air-to-air 
missiles mounted on its under-wing hard points. The two-seater F / A-18F Super 
Hornet was designed and developed from its earlier single-seat version. The 
aircraft demonstrated a high level of operational flexibility including fleet air 
defense, ground attack, close support and interdiction roles.
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Le Boeing F/A-18F Super Hornet est un chasseur bimoteur embarqué monoplace 
moderne directement dérivé du projet original du McDonnell Douglas F/A-18 
Hornet. Plus large et plus lourd que son prédécesseur, il se caractérise par des 
caractéristiques de vol et de combat nettement améliorées. Reconnaissable à la 
forme des ailes, qui assurent une grande manœuvrabilité, aux prises d'air et au 
gouvernail arrière, il entra en service chez la U.S. Navy au début des années 2000 
pour remplacer les F-14 Tomcat et exercer des missions de défense aérienne de 
la flotte. Doté d'une grande autonomie et d'une avionique nettement améliorée, 
il est armé d'un canon M61 de 20 mm et peut transporter une charge offensive 
composée de missiles air-air. Suite à la version monoplace, le F/A-18F Super 
Hornet biplace en tandem a été produit. La grande flexibilité opérationnelle de 
l'avion lui permet de réaliser efficacement des missions de défense aérienne de 
la flotte, d'attaque au sol, de soutien rapproché et d'interdiction.

Il Boeing F/A-18F Super Hornet è un moderno caccia bimotore imbarcato 
monoposto derivato direttamente dal progetto originario del Mc Donnell Douglas 
F/A-18 Hornet. Più largo e più pesante del suo predecessore si caratterizza per 
caratteristiche di volo e di combattimento notevolmente migliorate. Riconoscibile 
per la forma delle ali, che garantiscono elevata manovrabilità, delle prese d’aria 
e del timone di coda, entrò in servizio con la U.S. Navy nei primi anni 2000 per 
sostituire gli F-14 Tomcat e per svolgere le missioni di difesa aerea della flotta. 
Dotato di grande autonomia e di un’avionica decisamente migliorata è armato con 
un cannone M61 da 20 mm. e può trasportare un carico offensivo costituito da 
missili aria-aria. La grande flessibilità operativa dell’aereo permette di svolgere 
efficacemente missioni di difesa aerea, attacco al suolo, supporto ravvicinato, e 
interdizione.
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Боинг F/A-18F Super Hornet - это современный двухмоторный одноместный 
палубный истребитель, разработанный непосредственно на основе 
первоначального проекта McDonnell Douglas F/A-18 Hornet. Более широкий 
и более тяжелый по сравнению со своим предшественником, он отличается 
в значительной степени улучшенными летными и боевыми качествами. 
Легко узнаваемый по форме крыльев, которые обеспечивают высокую 
маневренность, воздухозаборникам и хвостовому рулю, он поступил на 
вооружение ВМС США в начале 2000 годов, заменив F-14 Tomcat, с целью 
воздушной защиты морского флота. Обладающий большой автономией и в 
значительной степени улучшенной авионикой, он оснащен 20-мм пушкой М61 
и может перевозить боезапасы, состоящие из ракет воздух-воздух. На базе 
одноместного варианта был создан двухместный тандемный F/A-18F Super 
Hornet. Большая гибкость самолета в оперативных действиях позволяет ему 
эффективно выполнять задачи по противовоздушной обороне флота, штурму, 
непосредственной поддержке и перехвату.

Die Boeing F/A-18F Super Hornet ist ein einsitziges trägergestütztes 
Mehrzweckkampfflugzeug, das aus dem ursprünglichen Projekt der McDonnell 
Douglas F/A-18 Hornet entspringt. Es ist breiter und schwerer als sein Vorgänger 
und zeichnet sich durch deutlich verbesserte Flug- und Kampfeigenschaften 
aus. Man kann es an der Form der Tragflächen erkennen, die eine hohe 
Manövrierfähigkeit der Lufteinlässe und des Querruders garantieren. Das Flugzeug 
kam in den USA zum Einsatz. Navy wurde in den frühen 2000er-Jahren eingesetzt, 
um die F-14 Tomcats zu ersetzen und Flotten-Luftverteidigungsmissionen 
zu übernehmen. Ausgestattet mit einer großer Autonomie und einer deutlich 
verbesserten Avionik, ist das Modell mit einer 20 mm-M61-Kanone bewaffnet und 
kann eine Angriffsbewaffnung mit Luft-Luft-Raketen tragen. Aus dem Einsitzer 
wurde die Zweisitzer-Tandem-Ausführung F/A-18F Super Hornet entwickelt. 
Dank der ausgeprägten Nutzungsflexibilität des Flugzeugs ist die wirkungsvolle 
Durchführung von Einsätzen zur Luftverteidigung der Flotte, Bodenangriffen sowie 
von Nahunterstützungs- und Abwehreinsätzen möglich. 
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El Boeing F/A-18F Super Hornet es un caza bimotor moderno, con capacidad 
para portaaviones y monoplaza derivado directamente del diseño original del 
McDonnell Douglas F/A-18 Hornet. Más grande y más pesado que su predecesor, 
se caracteriza por un rendimiento de vuelo y combate significativamente 
mejorado. Los cambios de diseño evolutivo notables se pueden ver mejor 
en la forma revisada del ala que puede garantizar el máximo rendimiento, 
particularmente en términos de maniobrabilidad. También se pueden ver mejoras 
de diseño adicionales en las rampas de admisión más nuevas para los motores, y 
también en el diseño mejorado de la cola. El avión entró originalmente en servicio 
con la Marina de los Estados Unidos a principios de la década de 2000 para 
reemplazar al F-14 Tomcat, con la función principal de defensa aérea de la flota. 
Desplegado con un mayor rango de misión y la adopción de sistemas de aviónica 
mejorados, es uno de los cazas basados ​​en portaaviones más efectivos. Está 
armado con un cañón interno M61 de 20 mm y puede transportar misiles aire-
aire montados en sus puntos rígidos debajo de las alas. El biplaza F/A-18F Super 
Hornet fue diseñado y desarrollado a partir de su versión anterior monoplaza. La 
aeronave demostró un alto nivel de flexibilidad operativa, incluidas las funciones 
de defensa aérea de la flota, ataque terrestre, apoyo cercano e interdicción. 

        ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully prior to assembly. Remove parts from frame with a sharp knife or a pair of scissor and trim away excess plastic. Do not 

pull ol parts. Assemble the parts in numerical sequence. Use plastlc cement ONLY and use cement sparingly to avoid damaging the model. Black arrows 

indicate parts to be glued together. White arrows indicate on which frame the parts must be assembled WITHOUT using cement. These letters (A - B - C…) 

indicate on which frame the parts will be found. Paint small parts before detaching them from frame. Remove paint where parts are to be cemented. 

Crossed out parts must not be used.

     
        ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio studiare attentamente il disegno. Staccare con molta cura i pezzi dalle stampate, usando un taglia-balsa oppure un paio di 

forbici e togliere con una piccola lima o con carta vetro fine eventuali sbavature. Mai staccare i pezzl con le mani. Montarli seguendo l’ordine delle numer-

azione delle tavole. Eliminare dalla stampata il numero del pezzo appena montato facendogli sopra una croce. Le frecce nere indicano i pezzi da incollare, 

le frecce bianche indicano i pezzi da montare senza colla. Usare solo colla per polistirolo. Le lettere (A - B - C…) ai lati dei numeri indicano la stampata ove si 

trova il pezzo da montare. I pezzl sbarrati da una croce non sono da utilizzare.

        ACHTUNG - Ein nützlicher Rat!
Vor der Montage die Zeichnung aufmerksam studieren. Die einzeinen Montageteile mit einem Messer oder einer Schere vom Spritzling sorfälling ent-

fernen. Eventuelle Grate werden mit eicer Klinge oder feinem Schmirgelpapier beseitigt. Keinesfalls die Montageteile mit den Händen entfernen. Bei der 

Montage der Tafelnumerieung folgen. Pfeile zeigen die zu klebenden Teile während die weissen Pfeile die ohne Leim zu montierenden Teile anzeigen. Bitte 

nur Plastikklebstoff verwenden. Die Buchstaben (A - B - C…) neben den Nummeren zeigt,auf welchem Spritzling der zu montierende Tèil zu finden ist. Die mit 

einem Kreuz markierten Teile sind nicht zu verwenden.

        ATTENTION - Conseils utiles!
Avant de commencer le montage, étudier attentivement le dessin. Détacher avec beacoup de soin les morceaux des moules en usant un massicot ou bien 

un pair de cisaux et couper avec une petite lame avec de papier de vitre fin ébarbagés eventuels. Jamais détacher les morceaux avec le mains Monter les en 

suivant l’ordre de la numération des tables. Eliminer de la moule le numéro de la pièce qui vient d’être montée, en le biffant avec une croix. Les fléches 

noires indiquent les pièces à coller, les fléches blanches indiquent les pièces à monter sans colle. Employer seulement de la colle pour polystirol. Les 

lettres (A - B - C…) aux côtés des numéros indiquent la moule où se trouve la pièces a monter. Les pièces marquèes par une croix ne sont pas a utiliser.

      
        ATENCION - Consejos útiles!
Estudiar las instrucciones cuidadosamente antes de comenzar el montaje. Separar las piezas de las bandejas con un cuchillo afilado o un par de tijeras 

y retirar el exceso de plástico o rebada. No arrancar las piezes. Montar las piezas en orden numérico. Utilizar SOLAMENTE pegamento para plástico y en 

poca cantidad para evitar que se dane el modelo. Las flechas negras indican las piezas que se deben pegar juntas. Las flechas blancas indican las piezas 

que deben ensamblarse SIN usar pegamento. Las letras (A - B - C…) indican en que bándeja se encuentran las piezas. Pintar las piezas pequeñas antes de 

separarlas de la bandeja. Retirar la pintura de los lugares por donde se deban pegar las piezas.

      
        
        предупреждение - чаевые!
Перед тем, как приступить к сборке, внимательно изучить чертёж. Очень осторожно отсоединить распечатанные элементы, использовать для этого 

канцелярский нож или пару ножниц, снять неровности с помощью тонкого лезвия или с помощью абразивной бумаги. Не отсоединять элементы 

руками. Выполнить сборку согласно порядку нумерации таблиц. Удалить из списка только что собранную деталь, перечёркивая её. Чёрные стрелки 

указывают детали для склеивания, белые стрелки указывают детали, которые собираются без клея. Использовать только клей для пенопласта. Буквы 

(A - B - C…) на пронумерованных сторона указывают лист, где находится деталь. Перечёркнутые детали не используются.
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NL	 WAARSCHWING: Geschikt voor 14 jaar en ouder.

EN	 WARNING: Model for adult collector age 14 and over
 IT	 ATTENZIONE: Modello per collezionisti adulti di età superiore ai 14 anni
FR	 ATTENTION: Modèle pour modélistes de 14 and et plus.
DE	 ACHTUNG: Modellbausatze Für Modellbauer über 14 Jahre.

ES	 ATENCION: Modelo para modelistas mayors de 14 anõs.
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
Flat White

F.S. 37875
Italeri AcrylicPaint – 4769AP


Flat Gun Metal

F.S. 37200
Italeri AcrylicPaint – 4681AP


Flat Light Ghost Gray

F.S. 36300
Italeri AcrylicPaint – 4762AP


Flat Olive Drab

F.S. 37087
Italeri AcrylicPaint – 4728AP


Flat Black

F.S. 37038
Italeri AcrylicPaint – 4768AP


Flat Dark Tan

F.S. 30219
Italeri AcrylicPaint – 4709AP


Gloss Red

F.S. 11302
Italeri AcrylicPaint – 4605AP


Gloss Green

F.S.14090
Italeri AcrylicPaint – 4669AP


Metal Gloss Silver

F.S.17178
Italeri AcrylicPaint – 4678AP


Gloss Orange

F.S. 12197
Italeri AcrylicPaint – 4682AP


Metal Flat Steel

F.S. 37178
Italeri AcrylicPaint – 4679AP


Flat Insignia Yellow

F.S. 36375
Italeri AcrylicPaint – 4721AP
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Drill holes
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Die Locher Ausbhoren
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For Better Decals Application On The Rudders

Delete The Formation Lights With Putty And Sandpaper
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